OVERSIZED RECOIL LUG - TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED
LUG

The Final Accuracy Step For Guns Trued With Manson Tooling

Extra-thick lug with a bore diameter that s .010 larger to fit barrels with oversized
thread dimensions to match actions trued with Dave Manson Tooling. Drilled to
simplify pinning to the action, with a tapered bottom that lifts out easily and won t
mechanically lock into the bedding. Gunsmithing required.

Attributes

Name: TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED LUG
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC

Product no.: 100000813

Mfr. No.: OEM-BRN-00544

Make: Remington

Model: 700

Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur den OVERSIZED RECOIL
LUG von TACTICAL SOLUTIONS, LLC

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den OVERSIZED RECOIL LUG von TACTICAL SOLUTIONS, LLC entschieden hast. Dieses
Produkt ist dafiir konzipiert, die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es eine sichere Passform fiir Laufe
mit Ubergrol3en Gewindeabmessungen bietet. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen,
um eine ordnungsgemalfe Verwendung und Handhabung dieses Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

® Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und halte dich an alle geltenden Gesetze und
Vorschriften.

® Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

* Uberpriife regelmaRig den RiickstoRlugs auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor der
Installation und Verwendung.

® Wenn du Probleme oder Bedenken mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche

professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Gunsmithing ist fir die Installation erforderlich. Stelle sicher, dass ein qualifizierter Gunsmith die Installation
durchfiihrt, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

® Der Rucksto3lug muss ordnungsgemal an der Action fixiert werden. Befolge die Installationsanweisungen
sorgfaltig, um eine sichere Passform zu gewahrleisten.

® Versuche nicht, den Rickstol3lug in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verandern, da dies die
Sicherheit und Leistung beeintrachtigen kann.

® Sei dir bewusst, dass das konische Bodendesign ein einfaches Entfernen ermdglicht, jedoch eine sorgfaltige
Handhabung erfordert, um ein versehentliches L6sen wahrend der Verwendung zu vermeiden.

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschliel3lich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen und
verwandten Komponenten arbeitest.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausriistungen, einschlie3lich einer Bohrmaschine und
geeigneter Stifte.

2. Installation:

® Konsultiere einen qualifizierten Gunsmith fur den Installationsprozess.
® Der Gunsmith sollte den Ricksto3lug vorbohren, um das Fixieren an der Action zu erleichtern.
® Stelle sicher, dass der Riickstof3lug sicher sitzt und sich nicht mechanisch in der Bettung verriegelt.

3. Verwendung:

® Uberpriife nach der Installation regelmaRig den RiickstoRlug auf Anzeichen von Lockerung oder
Abnutzung.

* Pflege deine Feuerwaffe gemaR den Empfehlungen des Herstellers, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Riickstof3lug gemaf den o6rtlichen Vorschriften fur Metallabfélle.
® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmiuill.
® Wenn du dir Uber Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere deine lokale Abfallbehérde fir Hinweise.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zum OVERSIZED RECOIL LUG besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereithaltst,
um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des
OVERSIZED RECOIL LUG gewahrleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen Umgang mit Feuerwaffen
priorisierst.



Safety Instruction Guide for OVERSIZED RECOIL LUG
TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED LUG

Introduction
Thank you for choosing the OVERSIZED RECOIL LUG from TACTICAL SOLUTIONS, LLC. This product is designed

to enhance the performance of your firearm by providing a secure fit for barrels with oversized thread dimensions. It
is essential to follow safety guidelines and instructions to ensure proper use and handling of this product.

General Safety Guidelines

® Ensure that the product is used only for its intended purpose.

® Always handle firearms with care and follow all applicable laws and regulations.

® Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

® Regularly inspect the recoil lug for any signs of wear or damage before installation and use.

® [f you experience any issues or concerns with the product, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

® Gunsmithing is required for installation. Ensure that a qualified gunsmith performs the installation to avoid any
safety hazards.

® The recoil lug must be pinned to the action properly. Follow the installation instructions carefully to ensure a
secure fit.

® Do not attempt to modify or alter the recoil lug in any way, as this can compromise safety and performance.

® Be aware that the tapered bottom design allows for easy removal but may require careful handling to avoid
accidental dislodgment during use.

® Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms and related
components.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your workspace is clean and organized.
® Gather all necessary tools and equipment, including a drill and appropriate pins.

2. Installation:
® Consult with a qualified gunsmith for the installation process.

® The gunsmith should drill the recoil lug to simplify pinning to the action.
® Ensure that the recoil lug is fitted securely and does not mechanically lock into the bedding.

3. Usage:
® Once installed, regularly check the recoil lug for any signs of loosening or wear.

® Maintain your firearm according to the manufacturer's recommendations to ensure optimal
performance.

Disposal Instructions

® Dispose of the recoil lug in accordance with local regulations for metal waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f you are unsure about disposal methods, consult with your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the OVERSIZED RECOIL LUG, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a more efficient

response.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the
OVERSIZED RECOIL LUG. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling practices.



Guide de Sécurité pour le LUG ANTIRECUL
OVERSIZED TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS
OVERSIZED

Introduction

Merci d'avoir choisi le LUG ANTIRECUL OVERSIZED de TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Ce produit est congu pour
améliorer la performance de votre arme a feu en offrant un ajustement sécurisé pour les canons avec des
dimensions de filetage surdimensionnées. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité et les instructions pour
garantir une utilisation et une manipulation appropriées de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement & des fins prévues.

Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et suivez toutes les lois et réglementations applicables.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez réguliérement le lug antirecul pour tout signe d'usure ou de dommage avant l'installation et
l'utilisation.

® Sivous rencontrez des problémes ou des préoccupations concernant le produit, cessez immédiatement son
utilisation et demandez une assistance professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Un travail d'armurier est requis pour l'installation. Assurezvous qu'un armurier qualifié effectue l'installation
pour éviter tout risque de sécurité.

® | e lug antirecul doit étre correctement fixé a I'action. Suivez attentivement les instructions d'installation pour
garantir un ajustement sécurisé.

* Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le lug antirecul de quelque maniere que ce soit, car cela peut
compromettre la sécurité et la performance.

® Soyez conscient que le design en pente du fond permet un retrait facile mais peut nécessiter une
manipulation prudente pour éviter un délogement accidentel lors de I'utilisation.

® Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lorsque vous
travaillez avec des armes a feu et des composants connexes.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé.
® Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires, y compris une perceuse et des goupilles
appropriées.

2. Installation :
® Consultez un armurier qualifié pour le processus d'installation.
® | 'armurier doit percer le lug antirecul pour simplifier la fixation a I'action.

® Assurezvous que le lug antirecul est correctement ajusté et ne se verrouille pas mécaniquement dans
le lit.

3. Utilisation :

* Une fois installé, vérifiez régulierement le lug antirecul pour tout signe de desserrage ou d'usure.
® Entretenez votre arme a feu selon les recommandations du fabricant pour garantir un fonctionnement
optimal.

Instructions d'Elimination



Eliminez le lug antirecul conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.

Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
® Sijvous n'étes pas sdr des méthodes d'élimination, consultez votre autorité locale de gestion des déchets pour

obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant le LUG ANTIRECUL OVERSIZED, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou
aux ressources de service client. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente préte pour

une réponse plus efficace.

En respectant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir |'utilisation sdre et efficace du LUG
ANTIRECUL OVERSIZED. Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de manipulation des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OVERSIZED
RECOIL LUG TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS
OVERSIZED LUG

Introduzione

Grazie per aver scelto 'OVERSIZED RECOIL LUG di TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Questo prodotto € progettato
per migliorare le prestazioni della tua arma fornendo un adattamento sicuro per le canne con dimensioni di filettatura
sovradimensionate. E essenziale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni per garantire un uso e una
manipolazione appropriati di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.

Maneggia sempre le armi con cura e segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il recoil lug per eventuali segni di usura o danni prima dell'installazione e dell'uso.
Se riscontri problemi o preoccupazioni con il prodotto, interrompi immediatamente I'uso e cerca assistenza
professionale.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

E necessaria la competenza di armi per l'installazione. Assicurati che un gunsmith qualificato esegua
I'installazione per evitare rischi per la sicurezza.

Il recoil lug deve essere fissato all'azione correttamente. Segui attentamente le istruzioni di installazione per
garantire un adattamento sicuro.

Non tentare di modificare o alterare il recoil lug in alcun modo, poiché cid pud compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Tieni presente che il design del fondo conico consente una facile rimozione, ma potrebbe richiedere una
manipolazione attenta per evitare dislocamenti accidentali durante I'uso.

Indossa sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi
e componenti correlati.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
® Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie, inclusi un trapano e i pin appropriati.

Installazione:
® Consulta un gunsmith qualificato per il processo di installazione.
Il gunsmith dovrebbe forare il recoil lug per semplificare il fissaggio all'azione.
® Assicurati che il recoil lug sia fissato saldamente e non si blocchi meccanicamente nel letto.

Uso:

Una volta installato, controlla regolarmente il recoil lug per eventuali segni di allentamento o usura.
Mantieni la tua arma secondo le raccomandazioni del produttore per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il recoil lug in conformita con le normative locali per i rifiuti metallici.

Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, consulta 'autorita locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.



Contatti per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante 'OVERSIZED RECOIL LUG, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o alle risorse del servizio clienti. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione
pertinente pronta per una risposta piu efficiente.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dellOVERSIZED
RECOIL LUG. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza nelle tue pratiche di manipolazione delle armi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla OVERSIZED RECOIL
LUG TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED
LUG

Wprowadzenie

Dziekujemy za wyb6r OVERSIZED RECOIL LUG od TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Produkt ten zostat
zaprojektowany w celu poprawy wydajnosci Twojej broni, zapewniajac pewne dopasowanie do luf z powiekszonymi
wymiarami gwintu. Wazne jest, aby przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa i instrukcji, aby zapewni¢ prawidtowe
uzytkowanie i obstuge tego produktu.

Ogdlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.

Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie i przestrzegaj wszystkich obowigzujgcych przepisow i regulacii.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj recoil lug pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed instalacjg i uzyciem.
Jesli napotkasz jakiekolwiek problemy lub watpliwosci dotyczace produktu, natychmiast zaprzestan jego
uzywania i skonsultuj sie z profesjonalista.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

* Wymagana jest obrobka przez rusznikarza do instalacji. Upewnij sie, ze instalacje wykonuje wykwalifikowany
rusznikarz, aby unikna¢ zagrozen dla bezpieczenstwa.

® Recoil lug musi by¢ prawidtowo przymocowany do akcji. Doktadnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby
zapewni¢ pewne dopasowanie.

® Nie probuj modyfikowac ani zmieniaé recoil lug w zaden sposdéb, poniewaz moze to wptyna¢ na
bezpieczenstwo i wydajnos¢.

® Badz Swiadomy, ze tapered bottom umozliwia tatwe usuniecie, ale moze wymagac ostroznego obchodzenia
sie, aby unikng¢ przypadkowego oditgczenia podczas uzytkowania.

® Zawsze nos odpowiednie srodki ochrony osobistej, w tym ochrone oczu, podczas pracy z bronig i
powigzanymi komponentami.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze Twoje miejsce pracy jest czyste i uporzadkowane.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i sprzet, w tym wiertarke i odpowiednie wktadki.

2. Instalacja:

® Skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu przeprowadzenia procesu instalacji.
® Rusznikarz powinien wywierci¢ otwor w recoil lug, aby uprosci¢ przypinanie do akciji.
® Upewnij sie, ze recoil lug jest prawidtowo dopasowany i nie blokuje sie mechanicznie w osadzeniu.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu regularnie sprawdzaj recoil lug pod katem oznak luzu lub zuzycia.
® Utrzymuj swojg bron zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewni¢ optymalng wydajnosc¢.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj recoil lug zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpadéw domowych.

® Jesli nie jestes pewien metod utylizacji, skonsultuj sie z lokalnym organem zarzadzania odpadami w celu
uzyskania wskazowek.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych OVERSIZED RECOIL LUG, prosze zapoznac sie z witryng
producenta lub zasobami obstugi klienta. Upewnij sie, ze masz szczeg6ty produktu i wszelkie istotne informacje, aby

uzyskac szybsza odpowiedz.

Przestrzegajgc tych zasad bezpieczenstwa i instrukcji, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie
OVERSIZED RECOIL LUG. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa w swoich praktykach

zwigzanych z obstuga broni.



Turvaohjeet OVERSIZED RECOIL LUG TACTICAL
SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED LUG:lle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit OVERSIZED RECOIL LUGIn TACTICAL SOLUTIONS, LLC:lta. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykya tarjoamalla turvallisen istuvuuden ylikoon kierteisille piipuilla. On tarkeda
noudattaa turvallisuusohjeita ja ohjeita, jotta tuotetta voidaan kayttaa ja kasitella oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Kasittele aseita aina huolellisesti ja noudata kaikkia soveltuvia lakeja ja saantéja.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista saannollisesti rekyylilukko mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen asennusta ja kayttoa.
Jos kohtaat ongelmia tai huolia tuotteen kanssa, lopeta kayttd valitttmasti ja hae ammattilaisen apua.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

® Asennus vaatii asekorjausta. Varmista, etté pateva asekorjaaja suorittaa asennuksen turvallisuusriskien
valttAmiseksi.

® Rekyylilukon on oltava oikein kiinnitetty toimintoon. Noudata asennusohjeita huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen istuvuuden.

* Ala yrita muokata tai muuttaa rekyylilukkoa millaan tavalla, silla tama voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.

® Ole tietoinen siita, etta viistetty pohjarakenne mahdollistaa helpon poistamisen, mutta voi vaatia huolellista
kasittelya vahingossa tapahtuvan irtoamisen valttdmiseksi kayton aikana.

® Kayta aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojausta, tydskennellessasi aseiden ja
niihin liittyvien komponenttien kanssa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, etta tyétilasi on puhdas ja jarjestetty.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja valineet, mukaan lukien pora ja sopivat pinnat.

2. Asennus:
® Ota yhteytta patevaan asekorjaajaan asennusprosessia varten.
® Asekorjaajan tulisi porata rekyylilukko helpottamaan sen kiinnittdmisté toimintoon.
® Varmista, ettd rekyylilukko on asennettu turvallisesti eika se lukitu mekaanisesti vuoteen.

3. Kaytto:

® Kun rekyylilukko on asennettu, tarkista sdanndllisesti mahdolliset |16ystymisen tai kulumisen merkit.
® Huolla asettasi valmistajan suositusten mukaan optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Havittamisohjeet

Havita rekyylilukko paikallisten metallijatteen havittamista koskevien saantéjen mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen joukossa.

® Jos et ole varma havittamismenetelmista, ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen ohjeiden
saamiseksi.

Lisatietojen yhteystiedot



Mikali sinulla on kysymyksia OVERSIZED RECOIL LUGista, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluva informaatio valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa OVERSIZED RECOIL LUGin turvallisen ja tehokkaan
kayton. Kiitos, etta asetat turvallisuuden etusijalle aseiden kasittelykaytannoissasi.



Sakerhetsinstruktionsguide for OVERSIZED RECOIL
LUG TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED
LUG

Introduktion

Tack for att du valt OVERSIZED RECOIL LUG fran TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Denna produkt ar utformad for att
forbattra prestandan hos ditt vapen genom att ge en saker passform for pipor med 6verdimensionerade gangmatt.
Det ar viktigt att félja sdkerhetsriktlinjer och instruktioner for att sdkerstalla korrekt anvandning och hantering av
denna produkt.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att produkten endast anvands for sitt avsedda syfte.

Hantera alltid skjutvapen med forsiktighet och folj alla tillampliga lagar och férordningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet recoil lug for tecken pa slitage eller skador innan installation och anvandning.
Om du upplever nagra problem eller har frdgor om produkten, sluta anvanda den omedelbart och stk
professionell hjalp.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Gunsmithing kravs for installation. Se till att en kvalificerad gunsmith utfér installationen for att undvika
sakerhetsrisker.

* Recoil lug maste fastas korrekt till atgarden. Folj installationsinstruktionerna noggrant for att sakerstalla en
séker passform.

® Forsok inte att modifiera eller andra recoil lug pa nagot satt, eftersom detta kan dventyra séakerhet och
prestanda.

® Var medveten om att den avsmalnande bottendesignen mojliggér enkel borttagning men kan kréava forsiktig
hantering for att undvika oavsiktlig lossning under anvandning.

® Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd, nar du arbetar med skjutvapen och relaterade
komponenter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att din arbetsyta ar ren och organiserad.
® Samla alla nédvéandiga verktyg och utrustning, inklusive en borrmaskin och lampliga pinnar.

2. Installation:

® Konsultera en kvalificerad gunsmith for installationsprocessen.
® Gunsmithen bor borra recoil lug for att férenkla pinning till tgarden.
® Se till att recoil lug ar ordentligt monterad och inte mekaniskt laser sig i baddningen.

3. Anviandning:

® Nar den &r installerad, kontrollera regelbundet recoil lug for tecken pa lossning eller slitage.
® Underhall ditt vapen enligt tillverkarens rekommendationer for att sékerstalla optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner

® Kasta recoil lug i enlighet med lokala regler for metallavfall.

® Kasta inte produkten i vanligt hushallsavfall.

® Om du ar oséker pa avfallshanteringsmetoder, konsultera din lokala avfallshanteringsmyndighet for
vagledning.



Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor angaende OVERSIZED RECOIL LUG, vanligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller
kundtjanstresurser. Se till att du har produktens detaljer och relevant information redo fér en mer effektiv respons.

Genom att folja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du séakerstélla séker och effektiv anvandning av
OVERSIZED RECOIL LUG. Tack for att du prioriterar sakerhet i dina skjutvapenhanteringsmetoder.



Bezpecnostni pokyny pro OVERSIZED RECOIL LUG
TACTICAL SOLUTIONS, LLC SS OVERSIZED LUG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali OVERSIZED RECOIL LUG od spolecnosti TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Tento produkt
je navrzen tak, aby zlepSil vykon vasi stfelné zbrané tim, ze poskytuje bezpecné uchyceni pro hlavné s oversized
zavitovymi rozmeéry. Je nezbytné dodrZovat bezpecnostni pokyny a instrukce, aby se zajistilo spravné pouziti a
manipulace s timto produktem.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k jeho zamysSlenému ucelu.

Vzdy manipulujte se stfelnymi zbranémi opatrné a dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy.

UdrZujte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte recoil lug na jakékoliv zndmky opotfebeni nebo posSkozeni pfed instalaci a pouzitim.
Pokud méte jakékoliv problémy nebo obavy ohledné produktu, okamzZité pfestarte produkt pouZivat a
vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

® K instalaci je vyZadovano gunsmithing. Zajistéte, aby instalaci proved| kvalifikovany gunsmith, aby se pfedeslo
jakymkoliv bezpeénostnim rizikdim.

® Recoil lug musi byt spravné pfipevnén k akci. Peclivé dodrzujte instalacni pokyny, abyste zajistili bezpecné
uchyceni.

* Nepokousejte se jakkoli modifikovat nebo upravovat recoil lug, protoZe to mlze ohrozit bezpeénost a vykon.

® Budte si védomi, Ze konstrukce s konickym dnem umoZiiuje snadné vyjmuti, ale mdlze vyZadovat opatrnou
manipulaci, aby se pfedeslo nahodnému uvolnéni béhem pouziti.

® Vzdy noste vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany oci, pfi praci se stfelnymi zbranémi a souvisejicimi
komponenty.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava:

® Zajistéte, aby bylo vaSe pracovni misto Cisté a uspofadané.
® Shromazdéte vSechny potfebné nastroje a vybaveni, véetné vrtacky a vhodnych kolika.

2. Instalace:
® Konzultujte s kvalifikovanym gunsmithem proces instalace.

® Gunsmith by mél vyvrtat recoil lug pro usnadnéni pfipevnéni k akci.
® Zaijistéte, aby byl recoil lug bezpecné uchycen a nezamykal se mechanicky do loze.

3. Pouziti:

® Poinstalaci pravidelné kontrolujte recoil lug na jakékoliv znamky uvolnéni nebo opotfebeni.
® Udrzujte svou stfelnou zbran v souladu s doporucenimi vyrobce pro zajisténi optimalniho vykonu.

Pokyny pro likvidaci

® | ikvidujte recoil lug v souladu s mistnimi predpisy pro kovovy odpad.
®* Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu.
® Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obratte se na mistni Ufad pro spravu odpadu pro radu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoliv dotazy ohledné OVERSIZED RECOIL LUG se prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo zdroje
zakaznického servisu. Ujistéte se, Ze mate k dispozici idaje o produktu a jakékoliv relevantni informace pro
efektivnéjSi odpovéd.

Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokynt a instrukci miZete zajistit bezpeéné a Géinné pouziti OVERSIZED
RECOIL LUG. Dékujeme, Ze kladete dlraz na bezpecnost pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi.



